
ที่ พุท ๐๐๑๗.๓/ว ๓๕๐๒ ศาลากลางจังหวัดพัทลุง
ถนนราเมศวร์ พท ๙๓๐๐๐

มิถุนายน ๒๕๖๘

เรื่อง การแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศในประเทศไทย

เรียน หัวหน้าส่วนราชการ หัวหน้าหน่วยงานรัฐวิสาหกิจ นายอำเภอ นายกองค์การบริหารส่วนจังหวัดพัทลุง

และนายกเทศมนตรีเมืองพัทลุง

สิ่งที่ส่งมาด้วย สำเนาหนังสือกระทรวงมหาดไทย ที่ มท ๐๒๐๔.๑/ว ๕๖๒๕

ลงวันที่ ๒๓ มิถุนายน ๒๕๖๘ จำนวน ๑ ชุด

ด้วยจังหวัดพัทลุงได้รับแจ้งจากกระทรวงมหาดไทย ดังนี้
๑.คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ ๒๖ มีนาคม ๒๕๖๗ อนุมัติการแต่งตั้งนายวราทิตย์ เบ็ญจวิลาส

ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย โดยมีเขตกงสุลครอบคลุมประเทศไทย
และรัฐบาลได้ออกอนุมัติบัตร ลงวันที่ ๒๐ มีนาคม ๒๕๖๘ รับรองการแต่งตั้งดังกล่าว

๒. คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ ๑๘ มิถุนายน ๒๕๖๗ อนุมัติการแต่งตั้งนายมนต์ทวี หงษ์หยก
ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐออสเตรีย ณ จังหวัดภูเก็ต โดยมีเขตกงสุลครอบคลุมจังหวัดภูเก็ต

กระบี่ นครศรีธรรมราช นราธิวาส ปัตตานี พังงา พัทลุง สตูล สงขลา สุราษฎร์ธานี (ยกเว้นอำเภอเกาะพงัน

และอำเภอเกาะสมุย) ตรัง และยะลา และรัฐบาลได้ออกอนุมัติบัตร ลงวันที่ ๒๐ มีนาคม ๒๕๖๘ รับรอง

การแต่งตั้งดังกล่าว

จังหวัดพัทลุงจึงขอแจ้งผลการแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศในประเทศไทยให้ส่วนราชการ

และหน่วยงานทราบ รายละเอียดปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาด้วย

จึงเรียนมาเพื่อทราบ สำหรับอำเภอขอให้แจ้งองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในพื้นที่ทราบด้วย

ขอแสดงความนับถือ

สำนักงานจังหวัดพัทลุง

กลุ่มงานอำนวยการ

โทร.โทรสาร ๐ ๒๕๖๑ ๓๔๐๙

هل موم

(นายปรีชา นวลน้อย)

รองผู้ว่าราชการจังหวัด ปฏิบัติราชการแทน

ผู้ว่าราชการจังหวัดพัทลุง
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ที่ มท.๐๒๐๔.๑/ว

๓ มิถุนายน ๒๕๖๘

สำนักงานจังหวัดพัทลุง
เลขที่ 30 52

วันที่ ๒๔ มิ.ย. ๒๕๖๘

เวลา

กระทรวงมหาดไทย

ถนนอัษฎางค์ กทม. ๑๐๒๐๐

เรื่อง การแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศในประเทศไทย

เรียน ผู้ว่าราชการจังหวัดทุกจังหวัด

สิ่งที่ส่งมาด้วย สำเนาหนังสือกระทรวงการต่างประเทศ ที่ กต ๐๔๐๒/๑๓๗๗

ลงวันที่ ๗ พฤษภาคม ๒๕๖๘

ด้วยกระทรวงมหาดไทยได้รับแจ้งจากกระทรวงการต่างประเทศ ดังนี้

จำนวน ๑ ฉบับ

๑) คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ ๒๖ มีนาคม ๒๕๖๗ อนุมัติการแต่งตั้งนายวราทิตย์ เบ็ญจวิลาส

ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย โดยมีเขตกงสุลครอบคลุมประเทศไทย
และรัฐบาลได้ออกอนุมัติบัตรลงวันที่ ๒๐ มีนาคม ๒๕๖๘ รับรองการแต่งตั้งดังกล่าว

๒) คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ ๑๘ มิถุนายน ๒๕๖๗ อนุมัติการแต่งตั้งนายมนต์ทวี หงษ์หยก

ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐออสเตรีย ณ จังหวัดภูเก็ต โดยมีเขตกงสุลครอบคลุมจังหวัดภูเก็ต

กระบี่ นครศรีธรรมราช นราธิวาส ปัตตานี พังงา พัทลุง สตูล สงขลา สุราษฎร์ธานี (ยกเว้นอำเภอเกาะพงัน

และอำเภอเกาะสมุย)ตรัง และยะลา และรัฐบาลได้ออกอนุมัติบัตร ลงวันที่ ๒๐ มีนาคม ๒๕๖๘ รับรองการแต่งตั้ง
ดังกล่าว

ในการนี้ กระทรวงมหาดไทยจึงขอแจ้งผลการแต่งตั้งแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศ

ในประเทศไทยให้จังหวัดทราบ รายละเอียดปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาด้วย

จึงเรียนมาเพื่อทราบ

สำนักงานปลัดกระทรวง

กองการต่างประเทศ

โทรศัพท์/โทรสาร. ๐ ๒๒๒๔๖๑๙๐

ขอแสดงความนับถือ

ray
(นายเชษฐา โมสิกรัตน์)

รองปลัดกระทรวงมหาดไทย ปฏิบัติราชการแทน
ปลัดกระทรวงมหาดไทย



รอง ปมท. (บ)

วันที่ 20 . 98

เลขรับที่ 47bb

งานเลขานุการกองกลาง สป.มท

วันที่ 19 มิ.ย. 2568

บันทึกข้อความ เลยรับที่ 12699
เวลา เวลา....

ส่วนราชการ กองการต่างประเทศ สป. กลุ่มงานกิจการต่างประเทศ

ที่ มท ๐๒๐๔.๑/ 2 วันที่
โทร. ๐ ๒๒๒๔ ๖๑๙๐ มท ๕๐๔๑๓

มิถุนายน ๒๕๖๘

เรื่อง การแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศในประเทศไทย จำนวน ๒ ราย

เรียน ปลัดกระทรวงมหาดไทย

๑. ต้นเรื่อง/ข้อเท็จจริง
รัฐบาลได้อนุมัติการแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศในประเทศไทย จำนวน ๒ ราย ดังนี้

๑.๑ การแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย
คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ ๒๖ มีนาคม ๒๕๖๗ อนุมัติการแต่งตั้งนายวราทิตย์

เบ็ญจวิลาส ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย โดยมีเขตกงสุลครอบคลุม

ประเทศไทย และรัฐบาลได้ออกอนุมัติบัตร ลงวันที่ ๒๐ มีนาคม ๒๕๖๘ รับรองการแต่งตั้งดังกล่าว

๑.๒ การแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐออสเตรีย ณ จังหวัดภูเก็ต

คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ ๑๘ มิถุนายน ๒๕๖๗ อนุมัติการแต่งตั้งนายมนต์ทวี
หงษ์หยก ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐออสเตรีย ณ จังหวัดภูเก็ต โดยมีเขตกงสุลครอบคลุม

จังหวัดภูเก็ต กระบี่ นครศรีธรรมราช นราธิวาส ปัตตานี พังงา พัทลุง สตูล สงขลา สุราษฎร์ธานี (ยกเว้นอำเภอ

เกาะพงันและอำเภอเกาะสมุย) ตรัง และยะลา และรัฐบาลได้ออกอนุมัติบัตร ลงวันที่ ๒๐ มีนาคม ๒๕๖๘

รับรองการแต่งตั้งดังกล่าว

๒. ข้อพิจารณา

กองการต่างประเทศ สป. พิจารณาแล้ว เห็นควรมีหนังสือแจ้งทุกจังหวัดทราบการแต่งตั้ง

กงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย และการแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐออสเตรีย

ณ จังหวัดภูเก็ต ตามข้อ ๑.๑ และ ๑.๒

๓. ข้อเสนอ

จึงเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา หากเห็นชอบโปรดลงนามในหนังสือที่เสนอมาพร้อมนี้

ma

(นางสาวอรอุมา วรแสน)

ผู้อำนวยการกองการต่างประเทศ สป.

こ

-Baan dn aftem

traey
(นายเชษฐา โมสิกรัตน์)

รองปลัดกระทรวงมหาดไทย ปฏิบัติราชการแทน
ปลัดกระทรวงมหาดไทย



กระทรวงมหาดไทย

กองกลาง สำนักงานปลัดกระทรวงมหาลไทย

วันที - 7 พ.ค. 2568

ที่ กต ๐๔๐๒/๑๓๗๗ กระทรววงการต่างประเทศ 19511

ถนนศร รอยุธยา กทม. ๑๐๔

พฤษภาคม ๒๕๖๘ สำนักงานได้ รางมหาดไทย

เรื่อง การแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศในประเทศไทย จำนวน ๒ ราย

เรียน ปลัดกระทรวงมหาดไทย

วันที่ 13 พ.ค. 2568

เลยรับ 20092

เวลา

สิ่งที่ส่งมาด้วย ๑. สำเนาอนุมัติบัตรรับรองนายวราทิตย์ เบ็ญจวิลาส ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์

สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย พร้อมสำเนาคำแปลภาษาอังกฤษ
๒.สำเนาอนุมัติบัตรรับรองนายมนต์ทวี หงษ์หยก ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์

สาธารณรัฐออสเตรีย ณ จังหวัดภูเก็ต พร้อมสำเนาคำแปลภาษาอังกฤษ

ด้วยรัฐบาลได้อนุมัติการแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์ต่างประเทศในประเทศไทย
จำนวน ๒ ราย ดังต่อไปนี้

๑. การแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย

คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ ๒๖ มีนาคม ๒๕๖๗ อนุมัติการแต่งตั้งนายวราทิตย์ เบ็ญจวิลาส

ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย โดยมีเขตกงสุลครอบคลุมประเทศไทย

และรัฐบาลได้ออกอนุมัติบัตร ลงวันที่ ๒๐ มีนาคม ๒๕๖๘ รับรองการแต่งตั้งดังกล่าว
๒. การแต่งตั้งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐออสเตรีย ณ จังหวัดภูเก็ต

คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ ๑๘ มิถุนายน ๒๕๖๗ อนุมัติการแต่งตั้งนายมนต์ทวี หงษ์หยก

ให้ดำรงตำแหน่งกงสุลกิตติมศักดิ์สาธารณรัฐออสเตรีย ณ จังหวัดภูเก็ต โดยมีเขตกงสุลครอบคลุมจังหวัดภูเก็ต

กระบี่ นครศรีธรรมราช นราธิวาส ปัตตานี พังงา พัทลุง สตูล สงขลา สุราษฎร์ธานี (ยกเว้นอำเภอเกาะพงัน

และอำเภอเกาะสมุย) ตรัง และยะลา และรัฐบาลได้ออกอนุมัติบัตร ลงวันที่ ๒๐ มีนาคม ๒๕๖๘ รับรอง

การแต่งตั้งดังกล่าว

จึงเรียนมาเพื่อโปรดทราบ ทั้งนี้ ได้แนบสำเนาอนุมัติบัตร พร้อมสำเนาคำแปลภาษาอังกฤษ
ตามสิ่งที่ส่งมาด้วย ๑ - ๒

ขอแสดงความนับถือ

مل اک

กรมพิธีการทูต

กองแบบพิธี

(นายจักรกฤติ กระจายวงศ์)

อธิบดีกรมพิธีการทูต ปฏิบัติราชการแทน

ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ

โทร. ๐ ๒๒๐๓ ๕๐๐๐ ต่อ ๒๓๐๘๐

โทรสาร ๐๒๖๔๓ ๕๑๕๐

ไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ protocol02@mfa.go.th
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พระบาทสมเด็จบางทรมาธิบดีศรีสันทราราลงกรณ
พราะ ทั้นกล้าเจ้าอยู่หวางให้ย
ขอประกายแก่ผู้ที่จนเป็นอนุมที่ปตรายบนี้

ตามที่ พลา ประธานาธิบดีแห่งมากรรณรามอลตา โดยสัญญาบัตรเทที่ ๑๕ ทั้งยายน
คริสงค์กราช ๒๒๔ ได้ตั้งให้ นายวราพิชย์ เป็ญจวิลาส การตำแหน่งกลุลกิตติมาก
สาธารณรัฐมอลตาประจำประเทศไทย โครเชตกงสุลครอบคลุมประเทศไทย เน เราเห็นร้อน

ในการทั้งทามสัญญาบัตรที่กล่าวมาข้างบนนี้แล้ว จึงคมที่ได้ นายวราทิตย์ ปัญจวิลาส เข้าทำการ
ตามหน้าที่ในตำแหนสได้ และเหมีเกียรติยค เอกสิทธิ์ ความยาวเป็น และความคุ้มกันทั้งปวง

เพราะฉะนั้น เราจึงให้เจ้าหน้าที่ผู้มีอำนาจทั้งหลายเชื่อถือว่า นายวราพิชย์ เบญจวิลาส

ที่ตัดแหน่งเป็นกงสุลกิตติมศักดีลาการณรัฐมอลาป่า จำประเทศไทย เพื่อจะได้ที่การตามหน้าที่ได้โดยคาก
เป็นอยู่เสมอแต่ว่า เมื่อ นายวราทิตย เ์ป็ญจวิลาส จะทำการที่เป็นกิจธุระส่วนตัวของเขาแล้ว ผู้ด
จะฟ้องหาว่ากล่าวประการใดก็ได้ ควยไม่มีเอกลทอนใดที่จะยกเว้นไม่ให้เป็นทั้งนี้ได้

อนึ่งได้บรรดาสำพนักงานทั้งปวงตกล่าวมาแล้วนั้น ทำตามข้อความที่ได้บรรยายมา
ให้เจ้าเร็จชลอด และถ้าจำเป็นก็ได้จัดข้อความฝึกในระเบียบให้ปรากฏไว้ด้วย

หนังสือที่กรุงเทพ ฯ ณ วันที่ เลย มีนาคม ทาราช สองสามร้อยกสินแป
เป็นปีที่ สิบ ในรกาลปัจจุบัน

ผู้รับสนองพระบรมราตั้งการ

ar
นายกรัฐมนตรี



TRANSLATION

(Manu Regia) MAHA VAJIRALONGKORN R.

MAHA VAJIRALONGKORN PHRA VAJIRAKLAOCHAOYUHUA,

King of Thailand,

To all and singular to whom these Presents shall come,

Know Ye!

Whereas His Excellency the President of the Republic of Malta,

by a Commission bearing date 18th September 2024, appointed Mr. Varatit Benjavilas

to be Honorary Consul of the Republic of Malta to the Kingdom of Thailand,

with jurisdiction throughout the Kingdom of Thailand, and We, having approved of

this appointment according to the Commission before-mentioned, authorise him
to exercise the functions of his office, and to have all the honours, privileges,

exemptions and immunities according to treaty engagements.

All competent Authorities are commanded to recognise him

in the capacity of Honorary Consul of the Republic of Malta

to the Kingdom of Thailand so that he may freely exercise his consular functions,

provided always that, for his personal business relations, he may be sued

without the right to claim any privilege or exemption.

The said Authorities are enjoined to attend to the execution

of the present authorisation, which shall be registered wherever it may be necessary.

Done at Bangkok, this Twentieth day of March in the year

of Our Lord the Buddha Two Thousand Five Hundred and Sixty-eight (A.D. 2025),

being the Tenth Year of Our Reign.

By His Majesty's Command
Paetongtarn Shinawatra

Prime Minister



พระ
ปรเ

มตร
รา ตีตนตร

พระบาทสมเด็จหาะปาเมนทรามายจักรสนทรมหาวชิราลงกรณ

พระ วัยกลำเจ้าอยู่หัวแห่งราชอากกราวเกย
ขอประกาศนาผู้ที่จมดเห็นอนุมัติมหนับนา

เกาลาเข้า

ตามที่ ฯพณฯ ประธานาธิบดีแห่งสาธารณรัฐออสเตรีย โดยสัญญาบัตรลงวันที่ ๑๙ กันยายน

ควสาร๒๕๒๔ ได้ตั้งให้ นายมนต์ท พงษ์หยก ดำรงตำแหน่งกงสุลกากที่สาธารณรัฐออสเตรีย
ณ จังหวัดภูเก็ต โดยมีเหางสุดครอบคลุมจังหวัดภูเก็ต กระ นคาดกราวมาช นราธิวาส บิ๊กตานี พังง

พักสูง สตูล สงขลา สุราษฎร์ชานี (ยกเว้นกำเภอเกาะพงันและสายเกาะสมุย) การัง และยะ นั้

เราเห็นชอบเนการตั้งการสัญญาบัตรซึ่งกล่าวมาข้างบนนี้แล้ว จงอนุมัติได้ นายมนต์ราว พงษ์หยเข้าทำการตามหน้าที่ในตำแหน่งได้ และให้มีเกียติยศ เอกสิทธิ์ ความยกเว้น และความคุ้มกันทั้งปวง
อันจะมีในตำแหน่งนั้น

เพราะฉะนั้น เราจึงให้เจ้าหน้าที่ผู้มีอำนาจทั้งหลายเชื่อถือว่า นายมนต์ทวี ทั้งเหยก มีตกแหน่ง

เป็นกงสุลกติมากสาราวกาฐออสเตรีย ณ จังหวัดภูเก็ต เพื่อจะได้ทำการตามหน้าที่ได้โดยสะดวก
เห็นอยู่เสมอแต่ว่า เมื่อ นายบนต์ทวี หงษ์หยก จะทำการที่เป็นกิจธุระส่วนตัวของเขาแล้ว
ผู้มีการต้องหาว่ากล่าวประการใดได้ ด้วยไม่มีเอกสตอเดจะยกกันไม่ให้เป็นช

อนึ่ง ให้บรรดาเจ้าพนักงานทั้งปวงศ์ดักสาวมาแล้วนั้น ทำตามข้อความที่ได้บรรยายมาน
ให้สำเร็จตลอด และถ้าจำเป็นก็ให้ตัดข้อความนิลในทะเบียนให้ปรากฏไว้ด้ว

หนึ่งสอนทำที่กรุงเทพฯ รม วันที่ สิบ มีนาคม พุทธศักราช สองพันท้าวอยากสิบแปด
เป็นปีที่ ย ในกาลปัจจุบัน

ผู้รับสนองพระบรมราชโองการ

Car
ราบารัฐมนตรี



TRANSLATION

(Manu Regia) MAHA VAJIRALONGKORN R.

MAHA VAJIRALONGKORN PHRA VAJIRAKLAOCHAOYUHUA

King of Thailand,

To all and singular to whom these Presents shall come,

Know Ye!

Whereas His Excellency the Federal President of the Republic of

Austria, by a Commission bearing date the 19th September 2024, appointed

Mr. Montavee Hongsyok to be Honorary Consul of the Republic of Austria

in Phuket, with jurisdiction throughout the provinces of Phuket, Krabi,

Nakhon Si Thammarat, Narathiwat, Pattani, Phang-nga, Phatthalung,

Satun, Songkhla, Surat Thani (excluding Amphoe Ko Pha-ngan and Amphoe

Ko Samui), Trang and Yala, and We, having approved of this appointment

according to the Commission before-mentioned, authorise him to exercise

the functions of his office, and to have all the honours, privileges, exemptions

and immunities according to treaty engagements.

All competent Authorities are commanded to recognise him

in the capacity of Honorary Consul of the Republic of Austria

in Phuket so that he may freely exercise his consular functions, provided always

that, for his personal business relations, he may be sued without the right to
claim any privilege or exemption.

The said Authorities are enjoined to attend to the execution

of the present authorisation,which shall be registered wherever it may be necessary.

Done at Bangkok, this Twentieth day of March in the year

of Our Lord the Buddha Two Thousand Five Hundred and Sixty-eight (A.D. 2025),

being the Tenth Year of Our Reign.

By His Majesty's Command

Paetongtarn Shinawatra
Prime Minister


